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A n n e x e  1"1. ' 

Article 1. 
Chacune des Hautes Parties contrac- 

tantes peut prescrire que l'obligation d'in- 
sérer dans les lettres de change créées sur 
son territoire la dénomination de «lettre de 
change» prévue par l'article 1 No 1 de la 
loi uniforme, ne s'appliquera que six mois 
après l'entrée en vigueur de la présente 
Convention. 

Article 2. 
Chacune des Hautes Parties contrac- 

tantes a, . pour les engagements pris en 
matière de lettre de change sur son terri- 
toire, la faculté de déterminer de quelle 
manière il peut être supplée à la signature 
elle-même, pourvu qu'une déclaration au- 
thentique inscrite sur la lettre de change 
constate la volonté de celui qui aurait 
dû signer. 

Article 3. 
Chacune des Hautes Parties contrac- 

tantes se réserve la faculté de ne pas insérer 
l'article 10 de la loi uniforme dans sa loi 
nationale. 

Article 4. 
Par dérogation à l'article 31, alinéa 

premier de la loi uniforme, chacune des 
Hautes Parties contractantes a la faculté 
d'admettre qu'un aval pourra être donné 
sur son territoire par un acte séparé indi- 
quant le lieu où il est intervenu. 

Article 5. 
Chacune des Hautes Parties contrac- 

tantes peut compléter l'article 38 de la loi 
uniforme en ce sens que, pour une lettre 
de change payable sur son territoire, le 
porteur sera obligé de la présenter le jour 
même de l'échéance; l'inobservation de cette 
obligation ne pourra donner lieu qu'à des 
dommages-intérêts. 

Les autres Hautes Parties contractantes 
auront la faculté de déterminer les condi- 
tions sous lesquelles elles reconnaîtront une 
telle obligation. 

A n n e x  I I .  홢 -. 

Article 1. 
Each of the High Contracting Parties 

may stipulate that the obligation to insert 
i-n. bills of exchange issued in its territory 
the term «bill of exchange)), as laid down in 
Article 1, 1 of the Uniform Law, shall not 
apply until six months after the entry into 
force of the present Convention. 

Article 2. 
Each of the High Contracting Parties 

has, as regards undertakings entered into 
in respect of bills of exchange in its own 
territory, the right to determine in what 
manner an actual signature may be replaced 
by an authentic declaration written on the 
bill which evidences the consent of the party 
who should bave signed. 

Article 3. 
Each of the High Contracting Parties 

reserves the right not to embody Article 10 
of the Uniform Law in its national law. 

Article 4. 
By way of derogation from Article 31, 

paragraph 1, of the Uniform Law, each of 
the High Contracting Parties shall have the 
right to decide that an aval may be given 
in its territory by a separate instrument 
specifying the place in which the instrument 
has been executed. 

: Article 5. 
Each of the High Contracting Parties 

may supplement Article 38 of the Uniform 
Law so as to provide that the holder of a 
bill of exchange payable in its territory shall 
be obliged to present it oh the actual day 
of maturity. Failure to comply with this 
obligation may only give rise to a right to 
damages. 

The other High Contracting Parties 
shall have 'the right to determine the condi- 
tions subject to which such obligation will 
be recognised by them. 


